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CERTIFICATE OF SERVICE 
(PROVINCIAL OFFENCES PROCEDURE ACT,
S.N.B. 1987, c.P-22.1, s. 15(2))

FORM 13
FORMULE 13

CERTIFICAT DE SIGNIFICATION
(LOI SUR LA PROCÉDURE APPLICABLE AUX 
INFRACTIONS PROVINCIALES,
L.N.-B. de 1987, chap. P-22.1, art.15(2))

I
JE SOUSSIGNÉ(E), ______________________________________________________________________________________

(NAME)
(NOM)

CERTIFY THAT ON THE DAY OF
ATTESTE QUE LE ____________________________________________ ____________________________________20____

1 I SERVED THE TICKET CORRESPONDING TO THIS NO-
TICE OF PROSECUTION ON THE DEFENDANT BY DELIV-
ERING IT TO THE DEFENDANT PERSONALLY.

1 J’AI SIGNIFIÉ LE BILLET DE CONTRAVENTION COR-
RESPONDANT À L’AVIS DE POURSUITE EN LE REMET-
TANT PERSONNELLEMENT AU DEFENDEUR.

2 THE TICKET CORRESPONDING TO THIS NOTICE OF
PROSECUTION WAS IN PRESCRIBED FORM AND WAS
COMPLETED IN THE SAME MANNER AS THIS NOTICE OF
PROSECUTION.

2 LE BILLET DE CONTRAVENTION CORRESPONDANT
À L’AVIS DE POURSUITE A ÉTÉ RÉDIGÉ SELON LA FOR-
MULE PRESCRITE A ÉTÉ REMPLI DE LA MÊME MANIÈRE
QUE L’AVIS DE POURSUITE.

3 I ASKED THE DEFENDANT TO SIGN THIS NOTICE OF
PROSECUTION AND THE DEFENDANT (CHECK ONE. DE-
LETE OTHER.)

3 J’AI DEMANDÉ AU DÉFENDEUR DE SIGNER LE PRÉ-
SENT AVIS DE POURSUITE ET IL A (NE COCHER QU’UNE
CASE. RAYER LA MENTION INUTILE.)

SIGNED THE NOTICE OF PROSECUTION.
SIGNÉ L’AVIS DE POURSUITE.

FAILED OR REFUSED TO SIGN THE NOTICE OF PROSECUTION.
REFUSÉ OU FAIT DEFAUT DE SIGNER L’AVIS DE POURSUITE.

DAY OF
DATE _____________________________ _____________________________________________________________  20____

SIGNATURE ____________________________________________________________________________________________________


